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ANLEITUNG
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BENÖTIGTES WERKZEUG
• � Sechskant-Schlüssel
• � Kreuzschlitzschraubendreher
• � Schraubenschlüssel (9 mm)

SICHERHEITSAUSRÜSTUNG
• � Schutzhandschuhe
• � Schutzbrille

NECESSARY TOOLS
• � Hexagonal wrench
•  Cross-head screwdriver
•  Wrench (9 mm)

PROTECTION DEVICES
• � Protection Gloves
• � Protection Glasses

Dear Customer,

on behalf of the entire PFENNIG  
Reinigungstechnik-Team, we thank you  
for having chosen us as your partner.

We hope that the assembly of your  
Caro XT-RA8 trolley is easy and quick.

Sehr geehrter Kunde,

im Namen des gesamten PFENNIG  
Reinigungstechnik Teams danken wir Ihnen, dass  
Sie uns als Ihren Partner gewählt haben.

Wir hoffen, dass die Montage Ihres  
Caro XT-RA8 Wagens einfach und schnell ist.



DIE KLEMMEN IN DER RICHTIGEN  
POSITION EINFÜGEN.

INSERT THE CLIPS IN THE  
CORRECT POSITION.

DIE ZWEI
BEFESTIGUNGS- 
PLATTEN DER 
MONTAGESTANGE  
EINSETZEN.

INSERT THE TWO 
PLATES OF THE  
ALUMINIUM  
BRACKETS.

SICHERSTELLEN,  
DASS DIE SENKUNG 
SICHTBAR IST.

ASSURE THAT  
THE FLARING  
SURFACE IS VISIBLE.
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DIE SCHRAUBEN IN DIE ENTSPRECHENDEN  
MONTAGESTANGEN EINDREHEN.

INSERT THE SCREWS CORRESPONDING  
TO THE COLUMNS.



ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBEN MIT  
DEM INBUSSCHLÜSSEL FEST AN.

USING THE HEX KEY, TIGHTEN  
THE SCREWS SECURELY.

ZIEHEN SIE DIE SCHRAUBEN MIT  
DEM INBUSSCHLÜSSEL FEST AN.

USING THE HEX KEY, TIGHTEN  
THE SCREWS SECURELY.
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ZIEHEN SIE DIE RÄDER MIT HILFE EINES  
SCHRAUBENSCHLÜSSELS FEST AN.

WITH THE HELP OF A WRENCH, TIGHTEN  
THE WHEELS FIRMLY.

7 8

2. SETZEN SIE DIE PLATTE CA. 4 CM VON  
OBEN IN DIE HALTERUNGEN EIN, OHNE DIE  
SEITLICHEN SCHRAUBEN FESTZUZIEHEN.

2. INSERT THE SHELF INTO THE SUPPORTS  
AT ABOUT 4 cm FROM THE TOP WITHOUT  
TIGHTENING THE SIDE SCREWS.

1. DIE PREXA- 
HALTERUNG IN  
DIE RICHTIGE  
POSITION BRINGEN.

1. INSERT THE PREXA 
SUPPORT INTO THE 
CORRECT POSITION.
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1. SETZEN SIE DIE PLATTE SO EIN, DASS SIE MIT DEN 
PFOSTEN AUSGERICHTET IST, UND SCHIEBEN SIE DANN 
DIE PLATTE UND IHRE STÜTZEN NÄHER HERAN. – 
2. ZIEHEN SIE SCHLIESSLICH DIE SEITLICHEN SCHRAU-
BEN MIT EINEM KREUZSCHRAUBENZIEHER FEST.

1. INSERT THE TOP IN LINE WITH THE UPRIGHTS, THAN 
MOVE THE SHELF AND ITS SUPPORTS CLOSER. – 2. FINALLY, 
TIGHTEN THE SIDE SCREWS WITH A CROSS-SCREWDRIVER.
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DIE 4 PLATTEN EINSETZEN UND DIE 4 BEFESTI-
GUNGSSCHRAUBEN FÜR DAS OBERTEIL EINSETZEN.

INSERT THE 4 PLATES AND INSERT THE 4 FIXING 
SCREWS FOR THE TOP.

ZIEHEN SIE ALLE OBEREN SCHRAUBEN FEST AN.

TIGHTEN ALL THE TOP SCREWS FIRMLY.

DIE SCHALE IN DER GEWÜNSCHTEN POSITION  
ANBRINGEN UND DIE SEITLICHEN SCHRAUBEN  
DER STÜTZEN MIT EINEM KREUZSCHLITZ- 
SCHRAUBENDREHER FESTZIEHEN.

ATTACH THE TRAY IN THE DESIRED POSITION AND 
TIGHTEN THE SIDE SCREWS OF THE SUPPORTS WITH A 
CROSS-HEAD SCREWDRIVER.
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1. VERRIEGELN SIE DIE SACKHALTERUNG DURCH 
DREHEN DES ZENTRALSCHLÜSSELS UM 90°. –  
2. DIE SACKHALTERUNG EINSETZEN.

1. LOCK THE BAG-HOLDER BASE BY ROTATING THE 
CENTRAL KEY 90°. – 2. INSERT THE BAG-HOLDER BASE.



SETZEN SIE DIE 6 SCHRAUBENABDECKUNGEN UND 
DIE HALTERUNG FÜR DEN BEFESTIGUNGSGRIFF IN 
DIE ENTSPRECHENDEN SCHLITZE EIN.

INSERT THE 6 SCREW COVER PLATES AND THE FIXT 
HANDLE HOLDER INTO THEIR RESPECTIVE SLOTS.

ENTFERNEN SIE DIE ABDECKUNGEN AN ZWEI BELIE-
BIGEN POSITIONEN MIT EINEM SCHRAUBENDREHER.
SETZEN SIE DIE GERÄTEHALTERUNG UND DEN  
HAKEN AN EINE DER POSITIONEN.

REMOVE THE COVERS AT ANY TWO POSITIONS USING 
A SCREWDRIVER. PLACE THE DEVICE HOLDER AND 
THE HOOK IN ONE OF THE POSITIONS.

SCHRAUBEN SIE MIT EINEM KREUZSCHLITZ- 
SCHRAUBENDREHER DIE ZENTRALE SCHRAUBE  
DER GRIFFHALTERUNG.

USING A CROSS-HEAD SCREWDRIVER, SCREW THE 
CENTRAL SCREW OF THE FIXT HANDLE HOLDER.
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ORDNEN SIE DIE TEILE WIE ABGEBILDET AN.

PLACE THE ACCESSORIES CORRECTLY.
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